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Чупятов, Параша—краше, Параша—каша, Тимотею—моею, 
Званка—балалайка, на зарянке—в Званке, Званки—с землянки, 
Званки—из серпянки, Вельяминов—средь каминов, сынов— 
Львов, любовь—Львов, Соломон—жезлом, Музовский—рос-
ский, гром—Наполеон, свят—Бонапарт, Александр—наград, 
Александра—саламандра, Державин—Навин, Илья—Соловья, 
Павел—правил,50 Павел—ангел, Добрыня—исполина и мн. др.— 
всего несколько сот созвучий.51 

Г. Р. Державин и сделал дальнейшие шаги на пути освобо­
ждения русской поэзии от рифменных стандартов. 

4 
Рифма раннего Державина весьма эклектична. Как изве­

стно, поэтике он учился по «Новому и краткому способу» Тре-
диаковского, по стихам Ломоносова и Сумарокова, фривольные 
куплеты писал одновременно с Барковым. В старейшем рукопис­
ном сборнике держа,винских стихотворений «Песни, сочиненные 
Г Р Д » сквозь подражание Сумаро­
кову отчетливо пробивается влияние народной песни. И потому 
в этом сборнике рядом со стихотворениями, написанными в су-
мароковской манере, в отдельных стихах встречаются и слож­
ные ассонансы (страстью—знатью, долг—вздох, щедрость— 
веселость), и дактилические ассонансы (быстрое—чистое, шум­
ного—буйного), и даже заударный диссонанс (безнадежно— 
так не нежна). Аналогичные явления есть и во втором рукопис­
ное сборнике Державина «Разные стихотворения»: подобно— 
сходно, клавесин—своим, брюхо—старуха. 

Эта эклектичность рифмовки, обусловленная эклектичностью 
раннего творчества в целом, сохраняется и в первом печатном 
державиноком сборнике «Читалагайских одах». Первое стихо­
творение этого сборника (ему предшествуют четыре прозаиче­
ских перевода) — «Ода на великость» — написано в ломоносов­
ской образной манере, с прямыми и скрытыми реминисценциями 
из од Ломоносова. Вполне закономерно появляется и усеченная 

50 В. М. Жирмунский (стр. 177—178), указывая, что «многие слова, 
совершенно обычные в рифме в наши дни, в технике поэтов X V I I I в. и 
даже в Пушкинскую эпоху не находят соответствий», в качестве первого 
примера невозможной для поэзии того времени рифмы приводит именно 
Павел—правил. 

51 Точную цифру назвать нельзя, поскольку неясно, можно ли считать 
рифмами с собственными именами такие, например, сочетания: чашник 
Кронь—огнь, войску. . . Донскому—младому, средь разных глянцев—на 
молненных румянцев (имеется в виду П. А. Румянцев). 


